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Tazwart  

     Di yal tallit i tedder talsa, imaziɣen fkan-d amur-nsen di tsekla d tmussni ama 

s tutlayt-nsen naɣ s tutlayin-nniḍen. Seg tallit n teglest armi d tallit tamirant, 

Tamazɣa tella d iger ideg d-mɣin waṭas n yimyura, n yifelsafiyen, n yimedyazen 

akked yimusnawen i yesɛan azal ameqqran deg usnerni n tsekla n talsa. 

I-Tasekla n yimaziɣen di tallit n teglest 

Aṭas i d-yeqqaren dakken di tallit n Qerṭaj, llan yimyura imaziɣen i d-yufraren s 

tirawin-nsen s tutlayt tabuniqit, maca ayen uran d wayen uran meṛṛa yimezdaɣ n 

Qerṭaj, yejla (yenger) mbeɛd mi d-yella usedrem n temdint-a sɣur irumaniyen. 

Seg tama-nniḍen, tasekla n yimaziɣen s tutlayt talatinit, tedder i teɣzi n tsutwin, 

amur ameqqran deg-s mazal-it ar ass-a.  

Acu i yeǧǧan imaziɣen uran s tutlayt talatinit ? 

Ger ssebat n waya, imi awanek (ddula) arumani, iḥettem tutlayt-is d yidles-is ɣef 

ugdud amaziɣ am wakken i d-yura Saint Augustin : “ Awanek arumani mačči kan 

iḥettem azaglu-s ɣef yigduden yellan ddaw n leḥkem-is, maca iḥettem daɣen 

tutlayt-is”. (Haddadou, 2009 : 15). 

1- Imyura imaziɣen n tallit n teglest 

Di tallit taṛumanit, aṭas  n yimyura imaziɣen i d-ibanen deg yal taɣult n tmusni, 

imyura-ya smersen di tira-nsen ama d tutlayt talatinit naɣ tagrikit. Amedya seg-

sen, d agellid anumidi Yuba wis sin i yesmersen tutlayt tagrikit deg tirawin-is 

yemxalafen deg waṭas n taɣulin (tarakalt, tajeṛṛumt, amezgun d tẓuri). Llan daɣen 

yimyura i yesmersen snat n tutlayin ama d talatinit naɣ d tagrikit, am Apulée, 

Fronton akked Tertullien (Déjeux, 1979 :03). Seg yimyura-nniḍen i yesmersen 



tutlayt talatinit, ad d-nebder : Minucius Félix , Arnobe, Lactance, Cyprien n 

Qeṛṭaj, Optat n Milève (Mila) akked Saint Augustin n Taggast  (Suq Hras). 

Aneggaru-ya mazal idlisen-is sɛan azal ladɣa deg taɣult n tesreḍt akked tfelsafit.  

Deg taɣult n tsekla, sin yimyura ṭṭfen amur d ameqqran, imi iqeddicen-nsen 

mazal-iten ar ass-a sɛan azal, ttwasuqlen seg tlatinit ɣer waṭas n tutlayin n umaḍal, 

sin-a n yimyura d : Tiṛuns Afer (Terence Afer) akked Ufulay n Maduṛ ( Apulée 

de Madore). 

 

2- Tiṛuns Afer (Terence Afer)  

Terence Afer, d amedyaz ameqqran s tutlayt talatinit, ilul deg useggas n 185 send 

Ɛisa, yemmut deg useggas 159 seld Ɛisa. 

Yettwaṭṭef d ameḥbus di tmurt n Tmazɣa, wwin-t d akli ɣer temdint n Ruma, 

zenzen-t yiserdasen n iṛumaniyen i yiwen n usinatur isem-is Publius Lucanus, i 

as-yefkan isem-is, maca ɣer zdat yetwassen kan s yisem-is aneṣli : Terence Afer, 

i d-yeskanayen belli netta d “Afriqi”. 

Win yuɣalen d bab fell-as, yeselmed-as tafelsafit ladɣa ayen uran yimyura 

igrikiyen d yimyura ilatiniyen, ayen i t-yeǧǧan ad tennerni tmusni-s s waṭas, yuɣal 

yebda yettaru akken d ilemẓi. 

Ɣas ala 26 n yiseggasen i yedder, yeǧǧa-d aṭas n tirawin mucaɛen deg taɣult n 

umezgun, seg tceqqufin yura : 

- Andiria, 

- Ennuchus (l’énuque: lmextti) 

- Hecyra (la belle mère: Tamɣart) 

- Heautontimoroumenos (le bourreau de soi-même: Win ineqqen 

iman-is) 

- Phormio et Adelphi (Sin watmaten Phormio d Adelphi). 

 



Gar yimeslayen mucaɛen i yenna, i d-yeqqimen d inzi :  

“ Homo sum, humani nihil a me alienum puto” 

S tefransist : “ Je suis homme, j’estime que rien d’humain ne m’est 

étranger”, anamek-is s tmaziɣt : “ Nekk d amdan, ayen yerzan meṛṛa 

imdanen yerza-yi ula d nekki”. 

3- Afulay n Maduṛ ( Apulée de Madaure) 

Ilul Ufulay n Maduṛ di temdint n Madur (M’daourouche) i d-yezgan di tama n 

Suq Hras deg useggas n 125 seld Ɛisa, yemmut deg useggas n 170 seld Ɛisa. 

Yura idlisen-is s tutlayt talatinit ɣas netta yettwali dima iman-is d afriqi (d 

amaziɣ), yezga yettcekkir laṣel-is ajitul anumidi. Netta yettmeslay akken ilaq 

talibit (tamaziɣt) tettbin fell-as ula mi ara yettmeslay talatinit, yeqqim yeḥrez 

anṭaq n yimaziɣen mi ara yettmeslay asmi yella d anelmad ( Haddadou, 2009 : 

16). 

Segmi yekfa almud-is di Maduṛ iruḥ ɣer Qerṭaj syin iruḥ ɣer Atina akken ad 

ikemmel almud-is. Di Atina, yelmed tafelsafit ɣer yimusnawen i d-yeslulen yiwen 

n usekkud umi qqaren : Taflaṭunit tamaynut (Néo-platonicisme). Ula d netta yuɣal 

izeddi ɣer usekkud-agi ideg d-yelmed. 

Yunag daɣen ɣer Usammar Alemmas, syin ɣer Maṣer akked Tṛablus (Libya), anda 

i t-tehmen belli netta d aseḥḥar.  

Afulay, idufeɛ ɣef yiman-is mi iɛedda di ccreɛ, anda i d-yeffeɣ yesɛa lḥeq, maca 

ḥekkmen fell-as ad yeffeɣ seg tmurt n Libya, ayen i t-yeǧǧan yuɣal ɣer temdint n 

Qerṭaj. 

Afulay, yura aṭas n yidlisen di yal taɣult : Tafelsafit, tasnalunt, tasnujjya, aẓawan, 

amuden n yinzan d yisefra, maca aṭas seg tirawin-is i yejlan. 

Seg wayen akk mucaɛen deg wayen yura, d adlis umi isemma : “Metamorphoseon 

sive Asino auroes”, s tefransist : 



Les métamorphoses ou l’âne d’or , s tmazi^gt ad as-nsemmi : 

Iselkaten naɣ aɣyul (asnus) n wureɣ. 

Adlis-a mucaɛ ar ass-a deg tsekla n umaḍal, yettwasuɣel ɣer waṭas n tutlayin, imi 

yettuneḥsab d ullis amezwaru i yesɛan iferdisen igejdanen n wungal. Ɣef waya, 

aṭas i d-yeqqaren belli adlis-a, d netta i d ungal amezwaru i yettwarun deg 

umezruy n tsekla n talsa. 

Deg udlis-a ad naf Afulay, yewwi-d tiktiwin yellan di tsekla timawit n tmaziɣt, 

aṭas i yesrewsen tadyant n Psyché (ṛṛuḥ) i d-yeḥka deg udlis-is s talɣa tafelsafit 

akked yiwet n tmacahut n zik umi qqaren “Tamacahut n Ɛeṣfur Lehwa “, ufan-d 

yella waṭas n umcabi gar tedyant i d-yeḥka akked tmacahut-a i mazal ḥekkun-tt 

yimdanen ar ass-a. 

 

II- Tasekla n yimaziɣen di tallit talemmast  

                Segmi d-tekcem tesreḍt n tneslemt ɣer tmurt n Tmazɣa, tedda s waṭas  

tutlayt taɛrabt gar n yimezdaɣ imi di tallit-nni tettuneḥsab d tutlayt n tesreḍt, daɣen 

d tutlayt n tussna d tɣerma. D aya i yeǧǧan imaziɣen fkan azal i tutlayt-a, imi aṭas 

i tt-ilemden i d-yufraren s yes di yal taɣult n tmussni. 

Tutlayt taɛrabt tedda s waṭas ugar asmi imaziɣen sbedden tigeldiwin yecban : 

Tagelda n Yimrabḍen, Imweḥden, Iḥefṣiyen, Iḥemmadiyen, Izeyyaniyen... 

Yal tagelda banen-d deg-s wudmawen n tsekla ama d imyura ama d imedyazen 

ama d ifelsafiyen. Gar wudmawen imaziɣen i d-ibanen deg unnar n tmussni d 

tsekla  di tallit talemmast ad d-nebder : 

- Ɛebbas Ben Fernas (810 – 887), yedder deg Wandalus, d amedyaz 

ifazen aṭas di tallit-is, yetwassen ugar deg taɣult n tussna ladɣa deg 

tfizikt akked tesnalunt, imi yettuneḥsab d amezwaru deg umaḍal i 

ixedmen tirmitin deg wafug. 



- Iben Quzman (1078-1160), yedder deg Wandalus, d amedyaz 

ameqqran i yuran isefra-s s tutlayt taɣerfant i ttmeslayen yimdanen 

deg temdinin n Wandalus, tawsit-a n tmedyazt isem-is “ Zaǧel” d 

yiwet n tewsit anda imedyazen semrasen tutlayt taɣerfant deg 

yisefra-nsen. Seg yisefra-ines, asefru i yexdem ɣef usfuggel n 

Yennayer, ass amenzu n useggas n yimaziɣen deg tmurt n Wandalus, 

anda i d-yesken ansayen i s sfuggulen Yennayer di tallit-nni. 

 

- Sidi Bumedyen (1126 – 1198), yedder deg temdint n Bgayet, 

yemmut di temdint n Tlemsan, netta laṣel-is seg Wandalus, d 

amedyaz daɣen d argaz n tesreḍt, isefra-s mazal mechur-it ar ass-a 

ladɣa gar lexwan, imi tuget n yisental iɣef yexdem yessefra rzan 

tasreḍt akked tṣufit. 

 

 

- Abu Ḥemu Musa Wis Sin (1324 – 1389), d agellid aziyani, yedder 

di tmanaɣt n tgeld taziyanit Tlemsan i d-yeslul jeddi-s Yeɣmurasen. 

Netta d amedyaz d amyaru, yeǧǧa-d aṭas n yisefra d udlis umi 

isemma “ Waṣilat assuluk, fi siyasati al muluk” anda i yettweṣṣi 

mmi-s Abu Tecfin amek ara yili  d imḍebber ɣef tgelda. 

 

- Iben Raciq Amsili ( 1000- 1070), d yiwen n umedyaz mechuren aṭas 

di tallit talemmast, ilul di Temsilt (Msila), yedder di temdint n 

Lqeyrawan, di tallit-nni tamdint-a d tamanaɣt tadelsant i d-ijebbden 

imusnawen seg yal tamnaḍt. I yerran Iben Raciq ad d-yufrar s waṭas 

gar wudmawen n tsekla yeddren di tallit-is, d adlis n teẓri i yura ɣef 

tmedyazt umi isemma “ Kitabu al ɛumda fi ṣinaɛti al ciɛri wa 

naqiḍihi”. Deg udlis-a, yesken-d acu i s ilaq ad d-yufrar usefru ɣef 



umeslay aḥerfi. Ɣef wakken yettwali, asefru ilaq ad yili deg-s 

umawal, ad yesɛu lmizan d tmeɣrut akked unamek. 

 

- Iben Beṭṭuṭa ( 1304 – 1368), ilul di Ṭanǧa ( Lmeṛṛuk), netta seg 

teqbilt tamaziɣt n yilewaten (Lewata). Seg wasmi yella d ameẓyan, 

iḥemmel asikel d usekfel n temnaḍin n umaḍal, ayen i t-yeǧǧan yebda 

tikli-s deg useggas n 1325. I teɣzi n 25 n yiseggasen, yexdem azal n 

08 n yisiklen i teɣzi n luluf n yikilumiṭren. Yerza ɣer Tefriqt (Mali, 

Nijer, Sudan,..), yedda deg tmura n Tmazɣa seg ugafa ɣer tniri, yerza 

ɣer Uṛuba, yerza ɣer Asya ( yewweḍ armi d tamurt n Ccinwa). Asmi 

yekfa asikel-is, yuɣal-d ɣer temdint n Fas anda i yura  ullis n usikel-

is mechuren ar ass-a. “Rriḥla” naɣ “Asikel” n Iben Beṭṭuṭa, d yiwen 

n ugerrej i ikecmen ilmend n wazal-is amezruy n talsa. Tawsit-a n 

tira ad tbin di tasut tis 18 ɣer yiwen n umaru umi qqaren Lḥusin nat 

Wertilan (1713 – 1779) , netta yura ɣef usikel-is di temnaḍt n 

Leqbayel ( netta seg at Wartilan) anda yerza ɣer waṭas n yimukan di 

temnaḍt-a, syin iruḥ ɣer lḥiǧ. Lḥusin nat Wertilan yura-d ɣef usikel-

is deg udlis-is yetwasnen “Rriḥla el-wartilaniya” naɣ “Asikel n 

Lḥusin nat Wartilan”.  

 

Ayen i d-nebder seg wudmawen n tsekla n tallit talemmast, d kra kan n 

yimedyaten seg wid i d-yufraren di tallit-a di tmurt n Tmazɣa, imi yal tamdint, yal 

tagelda seg Tmazɣa armi d Andalus, ɛemren-tt yimusnawen d wudmawen n tsekla 

i d-yettasen seg yal tamnaḍt, i d-yettasen daɣen seg tmura-nniḍen, ama seg 

usammar alemmas ama seg Uṛuba. 

 

 

 



III- Tasekla n yimaziɣen di tallit tatrart 

Segmi d-tekcem temhersa tafransist ɣer tmura n Tmazɣa (Lmeṛṛuk, Tunes d 

Lezzayer) di tazwara n tasut tis 19, banen-d yimyura i yesmersen tutlayt tafransist 

di tirawin-nsen. Tuget n yisental iɣef d-wwin yimyura-a, d asentel n tmagit 

(tumast) akked usentel n umennuɣ n yigduden n Tmazɣa ɣef tlelli-nsen. Isental-a 

ad ten-naf s waṭas ɣer yimura izzayriyen, imi d Lezzayer i tḥuza s waṭas temhersa 

i yekkan azal n 132 n yiseggasen (seg 1830 armi d 1962), yerna tamurt n Lezzayer 

tedder tignatin qessiḥen yecban tidyanin n 08 Mayu 1945 d tegrawla n uslelli 

(1954 – 1962) i yekkan 08 n yiseggasen. Seg yimyura-a izzayriyen i d-banen di 

tallit-nni ad d-nebder : 

Mulud Mɛemri, i yuran : La colline oubliée (tawrirt yettwattun) 1952 ;  

Le sommeil du juste ( iḍes n uḥeqqi) 1955. 

Muḥemmed Dib, i yuran : La grande maison (lḥara tameqqrant) 1952;  

Lincendie (times), 1954. 

Muḥend Crif Saḥli, i yuran : Le message de Jugurtha ( Tabrat n Yugerten), 1947. 

Mulud Ferɛun, i yuran : Le fils du pauvre (mmi-s n yigellil) 1950, 

 La terre et le sang ( akal d yidammen) 1953. 

Kateb Yasin, i yuran : Soliloque (ameslay d yiman) 1946;  

Nedjma ( neǧma), 1956. 

Ɣer yidis n yimyura yettarun s tefransist, llan daɣen wid yettarun s tutlayt taɛrabt. 

Seg-sen amedyaz n umussu aɣelnaw Mufdi Zakariya, netta i yuran isefra i 

yuɣalen d izlan iɣelnawen am : Min ǧibalina (Seg yidurar-nneɣ) 1932 ; Qasamen 

(Qassaman) 1955. 

Tira n tsekla s snat-a n tutlayin tedder di tallit mbeɛd timunent, anda i d-banen 

aṭas n yimyura i yettarun ar ass-a ama s tutlayt taɛrabt naɣ s tutlayt tafransist, aya 



nezmer ad t-nwali ama di Lezzayer naɣ Lmeṛṛuk akked Tunes, yellan d timura n 

Tmazɣa i tḥuza temhersa tafransist. 

 

IV – Tasekla yuran / yuttuskelsen s tmaziɣt 

Ɣas tuget n tsekla tamaziɣt d timawit, maca tasekla yuran tga iẓuran deg umezruy, 

imi di tallit n teglest nezmer ad naf tirawin n tmaziɣt ɣef yisebdad naɣ ɣef yiẓra s 

yisekkilen ilibiyen (tifinaɣ). Gar yimedyaten yeddren n tirawin-a tilibiyin ad d-

nefk amedya n usebdad n Duga i d-yezgan gar tlisa n Lezzayer d Tunes, anda ɣef 

usebdad-a yura yiwen uḍris yettuɣalen ɣer tallit tanumidit. Seg yimedya daɣen, 

tira n Ifiɣa ( Iɛeẓẓugen – Tizi Wezzu) anda i mazal tirawin-a yersen deg yiwen n 

uẓru s tfinaɣ i yettuɣalen ɣer tallit n teglest. 

Di tallit talemmast, llan yimyura imaziɣen i yuran iḍrisen-nsen s tmaziɣt s 

yisekkilen n taɛrabt ladɣa s tantala tacelḥit (Lmeṛṛuk) di tallit n tgeldiwin n 

Yimṛabḍen d Yimuweḥden. Tuget n tirawin-a, qqiment-d deg yirusfusen 

(manuscrits), ad naf deg-sen isefra, iḍrisen n tesreḍt akked tjerrumt. Seg 

yimedyaten ɣef tirawin-a n tallit talemmast, ad d-nebder :  Lexbar n Sidi Brahim 

Umassat ( d yiwen n udlis s tcelḥit i yettuɣalen ɣer useggas 1834), Lɛaqida 

tasenussit (Lɛqida essenusiya el suɣra) d yiwen n udlis n tesreḍt yuran s teqbaylit, 

i nezmer ad naf s talɣa n usrusfus di temkerḍit (Afniq n Ccix Lmuhub) i d-yezgan 

deg At Wertilan (Sṭif). 

 Tasekla tamaziɣt yettujerden 

Segmi d-kecmen yirumyen ɣer Tmazɣa di tazwara n tasut tis 19, iserdasen 

irumyen llethan-d di tazwara s ugmar n tsekla timawit n yimaziɣen akken ad 

ggzun ttexmam-nsen d yidles-nsen ilmend n usishel n temharsa. Dɣa deg 

yiseggasen imezwura n temharsa, aṭas n wammuden n tmedyazt d tsekla timawit 

s umata i d-yeffɣen i uran yiserdasen . Seg yimezwra i  d-igemren tamedyazt di 



temnaḍt n Leqbayel, ajiniral Hanoteaux, syin rnan-d yimrabḍen irumyen i d-

ileqḍen daɣen aṭas n tsekla timawit i jerrden deg yidlisen s usekkil alatini.  

Ula d kra n yimyura n tmurt yecban Bulifa, ɣer zdat Feraoun d Mammeri, 

kemmlen deg unsay-a n ujerred n tsekla timawit deg yidlisen, acu s wudem n 

usenqed, d tririt n wazal i yidles d tutlayt tamaziɣt. 

Seg yiqeddicen n ugmar n tsekla timawit, ad d-nebder : 

 - Hanoteau ,Poésies populaires de la Kabylie du Jurjura : texte kabyle et 

traduction, 1867.  

Tasekla tamaziɣt yettwaskelsen  

Segmi d-tenulfa ṛṛadyu n tmaziɣt (taqbaylit) deg yiseggasen n 1940, ɣas yella 

lḥers n tedbelt tamhersant, wid ixeddmen di ṛṛadyu-a, skelsen tizlatin, isefra akked 

rriwayat (ticeqqufin n umezgun n ṛṛadyu). Snulfan-d aṭas n tezlatin d tceqqufin n 

umezgun. Deg yiseggasen n 1970 d asawen, iban-d Muḥya s tceqqufin-is n 

umezgun akked yisefra i yesseklas ɣef tkasiḍin akken ad sent-slen yimdanen, imi 

di tallit-nni, drus n yimdanen i izemren ad ɣren iḍrisen n tmaziɣt, yerna tutlayt-a 

ur tekcim ara ar uɣerbaz akken ad tt-isinen yimdanen. 

 

Tasekla tatrart yuran s tmaziɣt 

Tira tatrart s tmaziɣt, tettuɣal ɣer yiseggasen n 1940. Di tallit-nni i yedder Belɛid 

At Ɛli (1909 -1950) i yellan yettaru timucuha d yiḍrisen-nniḍen i yimrabḍen 

iṛumyen i d-yessudsen di Larebɛa nat Yiraten (Tizi Wezzu) yiwet n tesɣunt umi 

qqaren FDB (Fichier de Documentation Berbère), yal tikkelt ideg ara d-teffeɣ, 

tteddun-d yiḍrisen s umata n tsekla timawit i d-gemren deg unnar. Belɛid At Ɛli, 

ur yeqqim ara kan deg ugmar n tsekla timawit, maca yesnulfa-d iḍrisen s ɣur-s, 

ama d isefra naɣ d ullisen akked tullisin. Asmi yemmut Belɛid At Ɛli deg useggas 

n 1950, imrabḍen iṛumyen, jemɛen-d akk ayen d-yeǧǧa d iḍrisen, sufɣen-ten-id d 



adlis umi semman : «  Ittafttaren n Belɛid  naɣ tamurt n Leqbayel n zik» ( Les 

cahiers de Belaid ou la Kabylie d’antan) i d-sufɣen deg useggas n 1964. 

Imusnawen n tsekla tamaziɣt, di tezrawin-nsen mtafaqen dakken ullis umi 

isemma Belɛid At Ɛli «  Lwali n udrar », d netta i d ungal amezwaru yuran s 

tmaziɣt, imi deg-s ad naf meṛṛa iferdisen yesɛa wungal, ama d teɣzi n wullis naɣ 

d aglam n yiwudam akked wadegen. 

Timsirin n tmaziɣt i yeselmed mulud Mɛemri deg yiseggasen n 1970 deg tesdawit 

n Lezzayer ɣas yeḥbes-itent ubadu n tallit-nni, maca banen-d yimyura  seg 

yinelmaden-is ara d-yessiẓergen idlisen s tmaziɣt mbeɛd tidyanin n 20 Yebrir 

1980. Seg yimyura-ya, Racid Ɛellic (1953-2008), d netta i d amezwaru i d-

yessaẓergen ungal s tmaziɣt umi isemma « Asfel », yessufeɣ-it-id deg useggas 

n 1981 (aseggas mbeɛd tidyanin n tefsut n yimaziɣen). Deg useggas n 1986, 

yerna-d ungal-nniḍen umi isemma « Fafa » am wakken daɣen i d-yessufeɣ di 

tesɣunt Awal deg useggas n 1988, taceqquft n umezgun umi isemma 

« Tasimfunit ».  S wakka, Racid Ɛellic,yerẓa asalu deg usiẓreg n yidlisen n tsekla 

s tmaziɣt. 

 Gar yimyura ara d-yufraren ɣer zdat, ad naf Ɛmer Mezdad s wungal-is amezwaru 

«  iḍ d wass » i d-yessaẓreg deg useggas n 1990 ; ad naf daɣen Salem Zaniya s 

wungal-is « Tafrara » i d-yeffɣen deg useggas n 1995. 

 

Segmi tekcem tmaziɣt ɣer uɣerbaz deg useggas n 1995 ar ass-a, yettnernay umḍan  

n yimyura d temyura i yettarun s tmaziɣt di yal tawsit n tsekla, am wakken daɣen 

i yettnernay umḍan n wid yeqqaren idlisen n tmaziɣt, aya d tamatart i d-

yeskanayen imal n tsekla tamaziɣt yessefraḥen, imi tira teṭṭef amkan meqqren zdat 

n timawit. 
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